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Bánffy helyzete.
A képviselőházat szombaton királyi 

kézirattal elnapolták deczember 17-ig. Ezen 
elnapolás bejelentése alkalmából a Házban 
valóságos vihar keletkezett. Bánffy beszélni 
akart, de nem tudott szóhoz jutni, nem 
tudta, az elnapolást bejelenteni. Kiabáltak, 
tomboltak, zúgtak ellene s ő ott állott te
hetetlenül, összetörve.

El is szaladt a megrohanás után 
Bécsbe a királyhoz, hogy kiöntse szive 
keserveit, hogy a királyi kegy kinyilat
koztatásának hallatára uj erő gyűljön már 
kimerült idegeibe.

Elment, hogy még jobban befeketítse 
az ellenzéket és a kilépetteket, kik nem 
akartak szolga szerepre vállalkozni.

A kihallgatás után jött a galamb 
olajággal, jött a sürgöny, hogy a király 
kegyesen fogadta Bánffyt, hogy dicsérte 
magatartását és megadta neki továbbra is 
a szükséges meghatalmazást, hogy rendet 
teremtsen.

Rendet teremteni szép szó és a mai 
viszonyok közepette nehéz dolog s legne
hezebb Bánffyra nézve, hisz ő még szólni 
sem tud a parlamentben, hogy volna ké
pes hát rendet teremteni. Meghatalmazást 
kaphatott, de hogy rendet miképen teremt, 
azt még elképzelni sem lehet, hacsak a 
lex Tiszával nem csinál valamit önkényes, 
erőszakos, törvénytelen utón. Csakhogy ez

nem lesz^rend, ÜKnem fölfoVÖulás, mely 
oly rettenetes vjfiarrá növi kif magát, hogy 
Bánff^ okvetl/n elfogja sepe:

le hisza T F elt^ge mire is hatalmazta 
volna fel egyébre, mint a rend csinálftsra 
Bánffyt. Hisz csak nem fogja ő az alsot- 
mánytalan helyzetet egy ember, egy é/lek-
szövetkezet kedvéért 

Mással, mint 
helyzet felöl még 
Bánffy pedig bizc 
részere hátrániaís feli

Iharapózni engedni. 
Lnffyval a jfolitikai 

is beszélni király, 
fa óvakodott a maga 

[ást adni.
Tisz^^rft^ alkotmányosság színezetét 

még annyiban megtartotta, hogy a válsá
gos politikai helyzetekben nem engedte az 
uralkodót egyedül az ő felvilágosítására 
támaszkodni, kérte mások meghallgatását. 
De Bánffy ezt nem meri tenni, nem, mert 
nem tizzta, nem nyugodt a lelkiismerete, 
nem azért, mert tudja, hogy ha a király 
meghallgat néhány független politikust, 
vége lesz a kegynek, be lesz ő is feke
títve annyira, hogy kimosakodásra sem 
lesz ideje, mert mire azt megtenné, már 
más ül a miniszterelnöki székbe. Ezért 
reteszeli el az utat a királyi palotába, ezért 
nem enged be olyan politikust, kiknek 
nem tetszik az ő bölcs és szerinte nem is 
éppen alkotmányellenes eljárása. Alkot
mányellenes? hisz minek nálunk alkot
mányról beszélni, mikor az a legújabb 
szabadelvű felfogás szerint csak látszat.

De miért Bánffynak az az uralomhoz 
való csökönyös ragaszkodása, miért az a

következetes makacsság, melylyel védi 
gonosz terveit. Látja, vagy legalább lát
hatja, hogy lehetetlenné van téve, hogy 
az ellenzék, mint egy ember küzd ellene, 
hogy elhagyják legtekintélyesebb hívei, 
hogy csak azok állanak még ideig-óráig 
oldala mellett, kik vele együtt elfognak 
tűnni a politikai élet teréről és politikai 
életükből, csak a Bánffyhoz való ragasz
kodás nem éppen kedves emléke fog visz- 
szamaradni.

Bánffy viselkedésével szemben az el
lenzék is következetes a Bánffy elleni 
harezban és kitartó a küzdelemben, mert 
kitartásra buzdítja hazafias cselekedetük 
megérdemelt jutalmának a reménye.

Bánffy most, hogy kissé fellélegez
hessék, elnapolja a parlamentet, részint 
talán azért, hogy az ellenzéket tétlenségre 
kárhoztassa. Ezt a czélját azonban nem 
éri el, mert az ellenzék a Házon kivül is 
folytatja munkáját, kiáltást intéz a nem
zethez, hogy támogassák őt a megtáma
dott ezer éves alkotmány megvédésében, 
mert a lex Tisza olyan találó tördöfés 
lenne rajta, melyet kiheverni soha, de 
soha sem tudna, a mely seb sokszor és 
sokszor megbolygatva az egész test elvér
zéséhez elgyengüléséhez vezetne.

P O L I T I K A I  H Í R E K .
— A fölébredt közvélemény. Nagy, orszá

gos csapások közeledtének idején, a nemzet

|sten keze.
— A xFejérmegyei Napló« tárczája. —

Irta: Alpha.
Kemenes Márton háza előtt megütötték a 

dobot. Kajszi kisbiró ütötte a kütyabőrt, a 
mennyire tőle tellett. A sanda végrehajtó har
sány hangon kiabált: először . . . másodszor . . . 
harmadszor.

A bámészkodó férfi- és asszonysereg kö
zött egynek se ült szánalom az arczára.

Úgy kell neki. Megverte az Isten.
* ' *

Fiatal telkes-gazda volt Kemenes Márton. 
Apja, anyja nyugodtak már a temetökertben. 
Ráhagyták a házat, földeket.

Ragyás Vera ott szolgált a szomszédban 
Csiba Vendeléknél. Ragyogó szeme, szénfekete 
haja megbontották Kemenes Márton nyugalmát.

Sokszor találkoztak a gyeptt mellett. Ke
menes Már on innen — Ragyás Vera túl. 
Mikor a hold halovány képével feluszott a 
csillagok közé, Csibáék gyepűje mellett ott 
találta Mártont és Verát.

A falu nyelve hamar talált okot a plety
kára. A  fiatal szerelmesek nem törődtek vele. 
Ragyás Vera már a Kemenes-porta asszonyá
nak hitte magát. Lelke szinte hízott a gazda
leányok tehetetlen dühén és irigységéin A  
sehonnan jöttment lesz a falu első gazdájának 
felesége. Bizonyos, hogy innen-onnan biróné is 
lesz belőle.

Kemenes Márton toldotta a leány képze
letét. Egyetlen csibéjének, galambjának nevezte.

íg y  múlt el a nyár. Az ősz is vége felé 
járt már.

Kemenes Márton ritkábban ment ki este 
a gyepii mellé. Nem igen ért rá. A tengeri- 
hántók késő gjjelig dolgoztak. Ott kellett lennie, 
mert különben nem megy a dolog. Bűvös is 
volt már az idő. Könnyen nyavalyát kaphat 
az ember.

Ragyás Vera ki-kinézett az udvarra ; át
látott a szomszédba is. De Mártont nem igen 
szemtette meg. ü g y  látszott, mintha a leány 
szemei kisírtak volnának. Vasárnaponkint is 
ritkábban ment a templomba, pedig gazdája, 
ájtatos ember, nem akadékoskodott a tem
plombajárásban.

A tél kiadta mérgét. Az erdőben felütötte 
fejét a kis hóvirág.

Az asszonyok súgtak-bugtak a faluban. — 
Ragyás Vera szájról-szájra forgott. Azt be
szélték, hogy Csiba Vendel elkergette a háztól. 
Ott húzta meg magát a laluvégén a szegények 
házában. Keresztanyát sem kapott. A bába 
asszony maga vitte keresztelőre az apróságot.

Az az istentelen Kemenes Márton pedig 
rá sem néz. Hallani sem akar róla. Pedig ö 
tette szerencsétlenné. Meg is veri az Isten érte. 
A falu szive Ragyás Vera felé hajlott. Azért 
senki sem fogadta meg öt. Baj is, mikor ott a 
gyereké A kis ártatlan pedig oly szépen mo
solygott, mintha angyalok játszadoztak volna
v e l e . ___________________ ____

Mai lapunk 4 oldal.

Vera nem tudta megkeresni mindennapi 
kenyerét. Mártonhoz el nem ment volna a vi
lágért se. Nem kér tőle. Egyszer elűzte, többé 
házának tájékára se megy.

A mezön kinyíltak a virágok. Meglombo- 
sodott az erdő. A szőke Duna habjai csevegve 
nyalogatták az iratos partot.

Vera ide menekült az emberek közül a 
Duna partjára. Éhezett, leszakadt róla a ruha. 
Kiszáradt emlői nem tudták táplálni gyerme
két. Jó asszonyok itt-ott dobtak neki valamit. 
Szolgálatba nem kellett — mikor ott a gyerek.

Ma sem evett még. A kicsike is éhes, 
keservesen sirdogál a karján.

Mit sírsz! Ne sírj! hisz te vagy az oka, 
hogy <?uni nem kapunk. Üljünk le ide a Duna 
partján a puha gyepre. Nézd mily édesen nya
logatják a habok a partot. Azok a habok nem 
éreznek, nem is éhesek. Jobb is volna ott a 
habokban. Azután te sem éheznél többet, meg 
én sem. — Az emberek megvetnek téged is, 
engem is. Jobb volna meghalni. A  Duna feneke 
csendes.

Ragyás Vera lassan-lassan közelebb csú
szott a part szélére. Nem vette észre, hogy 
volt gazdája, Csiba Vendel feléje tart. — 
Épp.n csónakja mellett ült le a partra. — 
Vesszőért megy át a füzesbe.

A  leány forró, hosszú csókot nyom a kis 
ártatlan arczára. Szivmegállitó sikoltás hali- 
szik. Csiba Vendel karján kapja a leányt — 
de a kicsi nincs sehol.
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közérzülete megmozdult s ha ez nem történt, 
akkor — a mint a történelem élénkbe tárja — 
nemcsak ‘‘anyagi Áétüiík,'' hanem';öbí alkotmá
nyos szabadságunk, bosszú időkre, századokra 
odaveszett. Most ismét a gonoszabb>! módon 
mint valaha, a magyar alkotmány elleti tör
nek épen azok, a kiknek becsületbeli köteles
sége volna ez alkotmáuynak az utolsó lehelle- 
tig való megvédelmezése. Nem idegenek, ha
nem magyarok. A Bánffy-kormány és annak 
zsoldosai. Abból a hazafias és elszánt küzde
lemből, melyet az ellenzék folytat a képvise- 
löházban hónapok óta a nemzeti jogaink leg
drágább kincsét is elárulni kész kormány 
ellen, megértette az ország a veszedelem nagy
ságát, melynek Írott bizonyítéka a Tisza Kál- 
mán-féle hazaáruló javaslat. És a nemzet, me
lyet ez a huszonöt éves uralmi rendszer el
nyomott, melynek erőit megzsib basztam igye
keztek a korrupezió minden eszközével s ha 
kellett, a fegyveres hatalom véres brutalitásá
val is : most ébredni kezd a reá kényszeritett 
álomból. Az áléit társadalom megmozdul s az 
ellenzékieken kívül eddig teljesen kormány- 
párti kerületek tiltakoznak a ormány alkot
mányellenes merénylet* ellen. Tiltakoznak a 
nemzeti jogok sérthetlensége. a törvény és er
kölcs nevében azon törvénytelen merénylet 
ellen, melylyel ez a rendszer önző uralmát 
tovább is fönn akarja tartani. Varosok, kerü
letek iidvözlik az ellenzéket, a szabadelvű 
pártoól kilépett képviselőket, kik határozottan 
állást foglalnak a lex Tisza ellen. Tiltakoznak 
a Tisza-javaslat törvényre emelése ellen.

Székesfejérvár! te hazafias város, kit bús 
sejtelmek és aggodalmak fogtak el az ellenzék 
hazafias küzdelme láttára, ki a csongrádi át
iratot rendkívüli közgyűlésen óriási többséggel 
elfogadtad, most emeld fel szavadat, most, mi
dőn alkotmányunkon soha ki nem köszörül
hető csorbát akarnak ejteni. Vagy ebben nem 
látod a haza veszedelmét? Ne félj a kormány 
boszujától, nincs annak már ereje boszuállásra, 
örül, ha magát tudja tengetni. Most hívj össze 
rendkívüli közgyűlést, hisszük, hogy fog most 
is akadni, ki egy, az ellenzék és a kilépettek 
küzdelmét helyeslő indítványhoz nevét hozzáadja.

Nemsokára a temetőben több van egy kis 
sirhalommal. Hagyás Verát pedig elvitték az 
urak elé, honnan még most sem jött vissza, 
pedig elmúlt két esztendeje.

Kemenes Mártonra ujjal mutat az utczai 
gyerek: ez az oka, ez az oka. Márton szemére 
húzza kaiápját és betér a zsidóhoz. Nem törő
dik otthon a munkával. Földjei ugarban álla
nak, úgyis maradnak Marhái leromlarak, cse
lédsége meglopja. Kemenes Márton mindezzel 
nem törődik. Kerüli a templomot, kerüli az 
embereket. Fülébe cseng az utczagyerekek 
szava: ez az oka.

Kemenes Márton háza előtt megütötték a 
dobot. A sanda végrehajtó elütötte már. Készen 
vannak a iiczitával.

De hol van Márton ? Adjon át mindent, 
neki pedig fel is ut, le is ut.

Fut előre a kis tehenes lélekszakadva: 
kérem teins ur, a gazduram ott lóg a pajtában.

Megjött a Ragyás Vera. Ez a legújabb 
hír a faluban. Ragyás Vera csakugyan meg
jött. Megviselte a rabkenyér. Nem nézett a 
kiszabadult se erre, se arra. Egyenesen kitar
tott a temetőbe. Fölkereste a kis sirhalmot és 
keservesen zokogott. Azután odament a temető
árkába. Ott is domborodtt egy jeltelen sir. __
Letérdelt és imádkozott.

FEJÉRMEGYEI NAPLÓ.

—  A király nem jön Budapestre. A Bánffy
pozicziójának jobb színben való feltüntetését 
czélozza*“áa kövétkevetkezö ‘félhivatalos kom-’ 
müniké: j

’■ Mai bécsi értesülésünket azzal egészíthet-' 
jük ki, hogy azok a hirekp>a melyek! szerint e 
király legközelebb Budapestre jönne; hogyha 
kormányon kívül álló férfiakat meghallgassa,! 
teljesen alaptalanok. Mérvadó helyen ezt egy
általában nem tartják szükségesnek.

—  Az elntikkérdés. Az elnökválasztás dol
gában a kormány és pártjábán folyik a tanács
kozás. Azt belátták, hogy olyan gróf Tisza 
István-féle jelölés, a melyből az ellenzék azt a 
benyomást tehetné, hogy közönséges párt-tak
tikust ültetnének bele az elnöki székbe, egy
szerűen lehetetlen. A Tisza jelöltségéről ma 
ellentmondó híreket kolportáltak. Nem valami 
nagy éleslátás kell ahhoz, hogy a Tisza jelölt
ségének Bécsböl kolportált hire csak megtévesz
tésre van kidobva. Az ellenzék résen lesz és 
semmi esetre sem fogja megengedni, hogy 
Szilágyi Dezső öröksége ennyire megbizhatlan 
kezekre jusson. Arra nézve, hogy az elnökvá
lasztás a 16-ik §. szerint menjen-e végbe, a kor
mánypártban nincs meg az egység. így maga 
a Tiszafrakszió azt állítja, hogy a 16-ik §. 
szerint való korelnöki funkczió csakis az or
szággyűlés alakulására vonatkozik. Kardos Kál
mánnal újabb tárgyalások folynak, hogy leg
alább ez elnökválasztást vezesse keresztül. Erre 
vonatkozólag az ellenzéknek szinte garancziákat 
kell szerezni, mert Kardos elég gyenge volt 
már egyszer a házszabályokon való keresztül
gázolna elnöki vezetésére.

U J D 0 N J U  6 0 K.
-  Közigazgatási bizottsági ülés- Fejérmegye 

közigazgatási bizottsága ma délelőtt 10 órakor 
tartotta rendes havi ülését báró Fiáth Pál el
nöklete alatt. .Jelen voltak a gyűlésen: Huszár 
Ágost alispán, Sziits Arthur főjegyző, dr. Balassa 
Sándor tb. főjegyző, dr. Balassa Imre, aljegyző, 
Hattyuffy Dezső árvaszéki elnök, Heinrich Lajos 
tiszti ügyész, Varya Zsigmond t. főorvos, Plos- 
srk Ferencz kir. pénzügyigazgató, Quirini Gusz
táv kir. mérnök, gróf Festetlek Bennó kir. tan- 
felügyelő, Ujhásy Sándor kir. ügyész, Németh 
Imre anyakönyvi felügyelő, Bognár József 
megyei állatorvos, De.ttrick Zsigmond, Koller 
Tivadar, Koller Pál. Molnár Béla, Pajzs Gyula 
Sziits Andor, Sziits Sándor és Vértessy József 
stb. bizottsági tagok. A főispán a gyűlést meg
megnyitva és a biz. tagokat üdvözölve megem
lékezik Molnár Béla kitüntetéséről: Molnár 
Béla köszönettel fogadja a megemlékezést. Az 
alispán megteszi jelentését a megyei közigaz
gatásról, semmi jelentősebb dolog nem adta elő 
magát, októberi maradék 3S novemberi ügyfor
galom -565 drb. elintézendő 2599, elintéztetek 
2553, maradék 46 drb. a munka folyton szapo
rodik. Ezek után Sziits Arthur főjegyző elő
adása alapján intéznek el több fellebbezést, 
majd pedig dr. Balassa Sándor tb. főjegyző 
referál a még hátralevő különféle* természetű 
ügyekről, melyek mindegyikét az előadó véle
ménye szerint intézik el és vesznek tudomásul. 
Ezek letárgyalása után a különböző hivatalok 
főnökei teszik meg rendes havi előterjesztéseiket 
a melyeket minden bővebb tárgyalás nélkül 
vesznek tudomásul Hattyuffy Dezső arvaszéki 
elnök az árvaszéki ügyforgalomról, Varga Zsig
mond a megyei közegészségi ügyről, Bognár 
József az állategészségről tesz jelentést. Plossek 
Ferencz pénzügyigazgató is beszámol a hivatal 
ügyeiről. A közigazgatási gyűlésen Koller Pál 
bizottsági tag felhívta a bizottság figyelmét az 
utrendöri törvények szigoruabb betartására; 
ugyanis a téli sötét időkben az utakon a kocsikkal |

sok baj történik, azért, mert a kocsik nincsenek 
lámpával ellátva, vagy nincsenek tisztába a 
„balra hajts“ fogalmával; béri tehát a bizott
ság .'intézkedését ez irányban. Dr. Pajjss Gyula 
is pántolja e javaslatot, miért ne lehetne foga
natosítani a törvényt'Viálunk is, mikor‘más me
gyékben már régen érvényben van. A főispán 

Ás elismerte ennek szükségességét sk kimondja 
határozat képpen, hogy megkeresendök az al
ispán utján a szolga bírák és a csendörparancs- 
nokság, hogy az utrendöri törvények megtar
tására szigorúan ügyeljenek fel. Detrich Zsig
mond ugyan ilyen megkeresést kíván a városi 
hatósághoz is intézhetni. Quirini főmérnök és 
Festetlek tanügyi előterjesztései után a gyűlés 
3 4 1 órakor véget ért.

— Adományozás. Máyer Károly kanonok 
a vízivárosi fiók kath. kör ezéljaira 10U irtot 
adományozott.

—  Püspöki körlevél. Steiner Fülöp me
gyés püspök legújabb körlevelében felszólítja 
a katholikus híveket, különösen a papságot az 
örökimádás templomára való gyűjtésre. A kör
levél e része a következőleg szól : Ismeretes 
t. papságom előtt az az ábitatteljes katholikus 
mozgalom, amely a budapesti központi oltár- 
egylet köréből indult meg azon czélból, hogy 
oly gyászosan elhunyt Erzsébet királynénk 
örök üdvére, s áldott emlékének kegyeletes 
megőrzésére Budapesten templom építtessék, a 
melyben a legfelségesebb Oltáriszentség foly
tonos imádásra legyen kitéve, de egyszersmind 
naponkint bemutattassék a szent mise áldozat, 
s végeztessék buzgó ima az elhunyt királyné 
örök üdvéért. Nem szükséges t. papságom 
buzgó áldozári szive előtt külön kiemelnem, 
mily szent és magasztos ezen ügy, s mint 
nyilvánul abban legméltóbban kegyeletünk az 
áldott emlékű királyné iránt. Hány millió sz ív  
fogja ama templomban hálateijes hódolattal 
imádni édes Üdvözítőnket! Hány millió sz ív  
fog ott buzgó imával elégtételt nyújtani az 
édes Üdvözítőnek a sok közönyért és egyéb 
bántalmakért, a melyekben Ót e legfelségesebb 
szentségben széles e világon, annyi háládatlan 
s z ív  részesíti. Hány millió s z ív  fog ott buzgón 
imádkozni a bűnösök megtééitéseért, a kath. 
hitélet felvirágzásáért! Hány millió sz ív  fog 
ott legalább egy iidvözlégy-et rebegni az el
hunyt jó.-ágos királyné örök üdvösségéért, s 
hány áldozári sz ív  fogja ott érette bemutatni 
az Ur Jézus által rendelt szentséges áldoza
tot! Hány millió sz ív  fog ott hűségesen imád
kozni apostoli királyunk örök és ideiglenes 
üdvéért, s édes hazánknak jólétéért! Mennyi 
szent mulaszt, mennyi szent áldás fog kiáradni 
ama templomból édes hazánkra s széles e vi
lágra. S azért az Ur Jézus szentséges nevében 
atyailag felhívom s kérem t. papságomat, ka
rolják fel a legnagyobb buzgalommal e szent 
ügyet, hívják fel a t. lelkész urak nevemben 
is és buzgitsák a híveket, hogy e szent és az 
elhunyt áldott emlékű királyné iránt oly ke
gyeletes mű létesítéséhez nyújtsák katholikus 
szivük szeretetteljes adományát. S épen azért 
magyarázzák meg a t. lelkész urak . szószék
ről a híveknek tüzetesen e szent ügyet, állít
sák legélénkebben szemeik elé az általam fent 
részletezett módon, a szent és kegyeletes mii 
nagy és horderejét. A kegy adomány ok gyűj
tésének módozatát illetőleg a helyi körülmé
nyek szerint jeleljenek ki a t. lelkész urak a 
templomban eszközlendö gyűjtésre valamely 
vasárnapot vagy ünnepnapot, eleve figyelmez
tetvén arra a híveket. A kegyadományok gyűj
tésére helyezzenek el a templomban szekrényt 
vagy tányért, a mely mellett — a helyi kö
rülmények szerint — buzgó hívek mint gyűj
tök foglalhatnak helyet. De eszközöljenek a t. 
lelkészek a társadalmi téren is gyűjtéseket a 
katholikus híveknél, különösen a budapesti 
központi oltáregylet által a t. lelkész urakhoz 
küldött gyüjtőivek buzgó köröztetésével. Al- 
dassék vég nélkül s dicsöittessék a legfelsége
sebb Oltáriszentség!

~  A gyűjtés eredménye. Az urhölgyek ál
tal f. hó decz. 8-án a helybeli templomokban

____ 1898. deczember 13.
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végzett gy üt és eredménye 121 fr t  35 kr. o. é., 
egy tiz koronás arany és egy tiz frankos arany. 
Ez összeg Budapestre,, elküldetett. A jó iste n ,  
fizessen meg a gyűjtő urhölgyeknek s az Isten 
dicsőségére adakozó közönségnek!

—  Pályázatok. A nagylángi plébániához 
tartozó kislángi tanítói állomásra f. évi decz. 
22-iki határnappal pályázat birdettetik. Java
dalmazása készpénzben kifejezve 400 frt. A 
pályázni kívánók id. Zichy János grófhoz in
tézett folyamodványaikat a kjr. hely. tanfel
ügyelőhöz (Füle, u. p. Polgárdi) küldjék be. — 
Pályázat hirdettetik még a budafoki kántor- 
tanitói állomásra f. é. decz. 2U-iki határnappal 
A pályázatot a kerületi esperes tanfelügyelő
höz (Érd) f. "hó 19. kell benyújtani, a pályá
zók pedig 20-án jelenjenek személyesen a 
helyszínen

— Veszett kutya járás. Nagy-Perkátán a 
napokban több idegen kutya járt, melyekkel 
az ottaniak összemarakodtak. Egy megmart 
kutyán, mely egy asszonyt, egy gyermeket, egy 
sertést és 4 kutyát megharapott, a veszettség 
tünetei mutatkoztak, annál is inkább vélik ezt, 
mivel a kutya előbb senkit sem bántott és 
most egyszerre harapós lett, majd pedig el is 
tűnt hazulról. Megtették a szükséges óvintéz
kedéseket; a megmart gyermeket és asszonyt 
Budapestre vitték a Pasteur-intézetbe, a kutyá
kat pedig 40 napig zár alá helyezik.

—  Hetivásár. A kereskedelemügyi m. kir. 
miniszter Felcsuth községnek minden héten 
kedden hetivásár tartását engedélyezte.

— Egy néppárti költő kérelme. MáthéMiklós, 
az „Alkotmány1*, „Magyar Allam“ stb. munka
társa, azon kérelemmel járul lapunk tisztelt 
olvasóihoz, hogy a jövő, 1899-ib év elején 
„Északi Fény11 czimen megjelenő költemény- 
kötetére elötizetni.méltóztassanak. A költemény
kötet 15—16 nyomtatott ívből fog állani s az 
Orosz birodalom klasszikus költőinek legszebb 
müveit mutatja be édes hazánk nyelvén. A 
Herkú Páter „Bikszádi-Péterjeu, s egyes humoros 
müvei is eléggé érdekesek. Az eredeti, komoly- 
irányú költemények pedig egy kiforrott tehet
ség képét mutatják. A könyv végén az elő
fizetők neveit közölni fogja a szerző, ki felette 
szerény anyagi viszonyok között él. Előfizetési 
pénzek (egy kötet fűzve 2 korona, diszkötésben 
pedig 4 korona) szerző czimére: Máthé Miklós 
g. kath. plébános, Lasztomér u. p. Nagy Mi
hály, Zemplém m. küldendők.

—  Lopások. Veszprémi Jánostól Csákváron, 
unokatestvére, Veszprémi István ellopott egy 4 
frt értékű kocsirudat a sertés ól padlásáról. A  
rudat a gazda felismerte a tolvaj kocsijában. 
— Kalocsay János pátkai lakos zárt szobájából, 
mig ő leánya látogatására távol volt a faluból, 
ismeretlen tettes 2 drb. párnát 20 frt értékben 
ellopott. -  Szabó János sárszentmiklósi lakos
tól szept. 15 én és f. hó '̂ -án 9 frt értékű 
fehérneműt lopott el Herczeg Julianna. Az el
lopott holmikat olcsó áron e.adta néhány sár
szentmiklósi lakosnak és a pénzt elitta. — F. 
hó 3-án Boros János kálozi lakos öreghegyi 
pinezéjéböl Miklós Ferencz kálozi lakos pálinkát 
és egy hordót lopott el 23 frt 90 kr. értékben. 
A  pinezébe álkulcs segélyével hatolt be. A 
hordót mint bűnjelet nála megtalálták.

—  Elfogott körözött tolvaj. A  csendörjárat 
C'surai Szabó Jánost, ki Varsányi Ignácz jenöi 
lakos zsebóráját még május 15-én ellopta, a 
csendőrség Jenő községben elfogta és mivel 
állandó tartózkodási helye nincs, letartóztatta.

I R O D A L O M .

A Magyar Könyvtárnak most megjelent no
vemberisorozata ismét csupa nagy értékű könyv
vel gyarapítja e derék vállallatot. A 71. szám 
a Könyvtár uj Moliére-forditásáinak másodikat

nyujtja : „A fösvényu-t, melyet épugy mint az 
elsőt, Bandin Györgyöt, Hevesi Sándor for
dított le és látott el a szükséges magyaráza
tokkal. — A hetvenkettedik szám Jókai Mór 
„Fekete vér“ czimü uj drámáját tartalmazza, 
ezt a mesteri rajzát a 60-as évek magyar vilá
gának, melyet a nagy költő már annyi remeké
ben vázolt, de kevés helyütt oly megkapó 
színekkel, «ly eleven hűséggel, mint ebben a 
munkájában. Az örökifjú Jókai ezt a még eddig 
sehol meg nem jelent színmüvet kizárólag a 
„Magyar Könyvtárinak engedte át, ezzel is 
kifejezve a vállalat iránti rokonszenvét. — Az 
ezután következő füzet a classikus világba vLz 
bennünket; Plutarchsz egyik legszebb életraj
zát adja, s Periclesét, kinek csodálatos pályá
ját a nagy görög történetiró annyi szeretettel 
tudja megrajzolni. E munka fordítása dr. Kacs 
kovics Kálmán tollát dicséri, mig a tartalmas 
bevezetés Tóth Rezsőtől való. A 74 75. 
füzet folytatja a „Magyar Könyvtár11 Arany
kiadásait, melyek hivatva vannak, nagy nem
zeti költőnk müveit a kevésbbé jómódnakra 
nézve is hozzáférhetőkké tenni Most Arany 
legszebb kisebb költeményei jelentek meg még 
pedig úgy mint az eddigiek, Moravcsik Géza 
bevezető fejtegetéseitől kisérve. Végre a 76. 
füzet a külföldi irodalmak elbeszéléseinek azt 
a gyűjteményét folytatja, melyből cddigelé a 
franczia és az olasz „elbeszélők tára11 indultak 
meg. Most a spanyol elbeszélőkre került a sor, 
kik közül e füzetben négyet mutat be .Szalui 
Emil fordítása: Palaeio Valdést, Frontaurát, 
Pardo Bazant és Alast. Mind a négy becsület
tel képviseli ezt az irodalmat, melynek nálunk 
inkább csak dicső múltját ismerik, mint jelenét. | 
— A „Magyar Könyvtár" egy-egy szama 15 I 
kr. ; az eddigi számok jegyzékét szívesen meg- | 
küldi a kiadó ezég: Lampel Róbert iWodianer ! 
F. és Fiai) Budadapest, Andrássy-ut !

Kicsinyek áhítata. Vallásos vezérkönyv j 
kisded-ovóintézetek. elemi iskolák, óvónőképzők, j 
nevelők és családok számára. Összeállította 
Számord Ignácz, az esztergomi óvónőképző 
igazgatója Budapest, 1898. 8-rét 256 lap. Az 
1891. évi XV. t. c. életbe lépése óta a kisded- 
óvás irodalma sok hasznos könyvvel gyarapo
dott, csak egy, vallásos verseket, elbeszéléseket, 
kisdedeknek való bibliai történeteket tartalmazó 
vezérkönyv nélkül kellett mindeddig szűköl
ködnünk. Az eddig megjelent segédkönyvek leg
többje igen röviden szól Istenről; Jézusról, a 
kisdedek isteni barátjáról még csak meg sem 
emlékezik. Pedig Jézus, a nevelők eszményképe, 
veté meg alapját a kisded nevelésnek, midőn a 
szeretet hangján igy szólt: „Hagyjátok a kis
dedeket hozzám jönni.“ (Márk. 10. 14.) E hiány 
pótlására állította össze Számord Ignácz e 
segédkönyvet, melyben dús anyagot találnak 
az óvónők, nevelők és szülök a kisded vallásos 
érzelmének felébresztésére, táplálására; de si
kerrel használhatják az elemi iskolák 1. osz
tályának tanítói is. A Kicsinyek áhítata a val
lásos gyerméVirodalomból a legszebb verseket 
és elbeszéléseket tartalmazza, melyek irodal- 
milag s paedagogiailag kellő színvonalon álla
nak s melyek formai kerekdedség, egyszerűség 
megyarság által is kiválnak. Karácsonyra a 
gyermekek e kedves ünnepére, kiválóan bö 
anyag található benne. Különösen ajánljuk azon 
t. tanítóknak, tanítónőknek óvónőknek kik a 
közelgő karácsonyra ünnepséget, pásztorjátékot 
szándékoznak rendezni. A  díszes formájú köny
vecske a Szent-István-Társulat kiadása. Ára 
egész vászonkötésben 1 frt. Megrendelhető a 
Szent-István-Társulat ügynökségében: Budapest, 
V ili. Szentkirályi-utcza 28. szám.

K 0 L i) J U ’ É L E .
[] Drága csók. Londonban a minap nyolcz- 

száz font sterlinget fizettek egy csókért. Csókot ren
des körülmények között nem szoktak pénzért vá
sárolni, de a szóban forgó csók árát jótékony czélra 
adták és igv érthető, hogy pénzt kértek a csókért. 
A jótékony czélu árverésen elárverezték Harlove 
színésznő egy csókját. Harlove kisasszony a brit 
királyság legszebb- színésznőinek egyike és nagyon 
tisztelik. Egv lordnak a fiát, a  ki házasságot Ígért

neki, ez Ígéret megszegéséért j-pujuo márka kár
térítésre ítélték. Harlove kisasszony az ítéletet közzé 
tétette, a pénzt pedig visszautasította. Mindenki tudja, 
hogy Harlove kisasszony nem nagyon osztogatja a 
csókot és ezért előre tudta mindenki azt is, hogv 
az árverésen az ó csókjaiért többet fognak fizetni, 
mint bármelyik árverésre kerülő drágaságért. Meg
kezdődött az árverés. Az első ajánlatot egv még alig 
fölcseperedett legényke tette, a ki sipitva kiAH. ,ttaT 

Két font sterling !
Sok száz ember megvetéssel nézett a vakmerő, 

legényre és csakhamar rálíezitáltak:
—  Száz font sterling.
Ez már szép ár volt. Néhány perez múlva 

ötszáz font sterling volt a csók ára és most már 
gyérebben hallatszott a ráliczitálá>. A legkiiarlóbh 
árverező egy öreg ezredes, Partesem- Edvani volt 
és nvolczszáz font sterlingért neki ítélték oda a 
csókot. A jelenlevők nagy tetszéssel fogadták ezt és 
Harlove kisasszony simulva a gvőz.ti- leié ment. De 
a győztes, egy feliér bajusza öreg ember, a ki 
kilenczezerhatszáz furmintot li/.cteil a csőkén, lemon
dással azt mondotta a szép szimAznoiiek :

Bocsánatot kérek, nagyságos hi.-.as-,/...nv. 
nem a magam számára árvereztem. Iianem a/, uno
kám számára, a kinek ma van a születésnapja.

Es ezzel egy uyok zéves -/.ép hűl állított a 
színésznő elé. a ki a drága < -.ók. -t odaadta a liu. >- 
kának.

II Czobolyprém vagy herczegi czim. Kevés
em ber  van még a felsőbb tízezrek között is. aki i” V 
tél ide jén czobolvpréniel hordana  a bundája gallér
ján. Mert a czoboly heu/ .egi ralimul \ .m. I h . L.\ 
miért,  annak  érdekes a toi lem te. Az őU enes é t e k 
ben i iro.s/.oiszágnak 1< ih t. >m -  hám uii: tol tak  a kau
kázusi vad népekkel, akik emirjem t i ze i é s e  alatt 
véres hatezokat  vívtak az orosz hatalom ellen. 11a 
az ilyen em ir  meghódoit.  Pélervárrn kellett jönnie, 
hogy liiiségeskiil tegyen a • zár kézéi..- Nagy ünnep
ségekkel járt ez s a niegjuhászodol l vadak fői. ..vét 
mind ig  megajándékozták. .Méu prdm télen lenc-vet.  
ezolujlvprémcs bundát, nvároii p--diu h m  z>-zi
cz imet kapot t.

n y í l t -t é r ;

Mint a helybeli Felmayer István és
Fiai festőgyár czikkeinek detail elárusítója, 
van szerencsém a t. hölgy közönséggel 
tudatni, hogy a közeledő

karácsonyi és újévi ünnepek

alkalmából a raktáron levő mintázott kel
mék nagy részét leszállított áron bocsátom 
eladás alá, s kérem megtisztelő látogatásokat. 

Teljes tisztelettel
113-3-3 K is s  Ign ácz.

KÉRDEZZÜK MEG A HÁZIORVOST!

K 1 *11
alkálikus

NYÁLKA0LDÓ HATÁSÁNÁL FOGVA A 
TÜ D Ő , GYOMOR ÉS HÚG YHÓ LYAG  

+  4- +  +  BÁNTALMAKNÁL *  *  *  *  

LEGJOBBAN AJÁNLVA!
g q r  m in d e n ü t t  k a p h a t ó !

* E  rovatban közlőitekért ielelőséget nem vállal a 
zerkesztőség.
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Házhely eladás.
Több lázhely a lövölde-utczában, a volt 
szeggyár mellett, a vasúti indóház közelé
ben eladó. Bővebb íelvilágositást a tulaj

donosnál felsőkirálysor 12 szám.
1 U  . 3 - 8

Van szerencsém a nagyérdemű közön
séget tisztelettel értesíteni, hogy a Magyar 
Általános Köszénbánya részvény társu
lattól Budapesten a

tatai kőszénbányák
kizárólagos képviseletét Székesfejérvár és 
vidékére átvettem és szenét itt állandóan 
raktáron tartom.

A hazai széntermékek közt a t a t a i  
S z é l i  első helyet toglal el és a porosz 
szénhez hasonlóan, legkisebb salakot sem 
és nagyon kevés hamut hagy hátra, miért 
is szobafütésre kiválóan alkalmas.

Kérem a tisztelt fogyasztó közönséget, 
hogy erről magának m eggyőződést szerezni 
és megrendelésekkel fölkeresni szíveskedjék.

RAKTÁR: a teherpályaudvar be
járójával szemben, a Keszei-féle szék- 
gyarban.

Iroda:

Sas-utcza 5.
Tisztelettel

WEISZ JÓZSEF.

Eladó szőlő.
A közópdülőn az  1070-ik számú 
szőlő jő  karb an  levő hajlékkal

eladd. 115. 3 - 3

Bővebbet Jő k a i-u tcza  6. ez.

tiintii ................................................ tiitL̂
A n. érd. közönség szives figyelmébe! 1|

Sí A miiselyem festés + + + |  
11+ + + és ve g y t i sz t i t á s .  1|

Minden e szakmába vágó férfi | |  
I és női ruhanemüek, Perzsa vagy más p  
|  szőnyegek, csipke és Tunisz-függő-1| 
|  nyök, Selyem vagy bársony bár- | |  
(| milyen gazdagon díszített ruhanemüek, É  
>| bútor szövetek úgy festésre mind fjj 
| |  tisztításrafejtetlenül, Bársony neműek íjj 

| l  elfejtve préselésre és mintázásra,
| Gyöngy és selyemhimzések, keztyük,
I nyakkendők, selyem ingek, Egyen- 
|  ruhák, szőrme szőnyegek felelősség 
|  mellett a l e g j u  t á n y  o s a b b  
fá r b a n  s z á m ít ta tn a k .
|  Gyászruhák festése gyorsan eszközöltetik.

Számos pártfogást kérve 
teljes tisztelettel

Szt.-lstván-utcza 5 szám, 
a nagytemplommal szemben.

^ iiM ii iiiiiu u n iiH in ii in im iiH i

K a r á c s o n y i  o c c a s i o .
Legolcsóbb és legalkalm asabb karácsonyi ajándék

C rro sx  J ó z s e f  é s  F i a  e z e k n é l
kapható, ennek m eggyőződéséül ajánljuk a t. közönségnek dús és szép kira
katunkat megtekinteni, hol a ezégaz alkalm ilag olcsón beszerzett czikkei le
szállított mélyen a gyári áron aluli árakkal látható u. m .:

finom carlsbadi porczellán ebédlő 6 SZ 6.50 krtól kezdve
teás és k á v é s ........................................... r 3.50 „ „
m o k k a .............................................................. „ 2.50 „ „
gyüm ölcsös készlet 6 tányérral . . „ 2.—  „ „
likőr készlet ........................................... 1-10 „ „
m o s d ó .............................................................. „ 3 50 „ „
Uessert, t á n y é r ........................................... „ — .15 „ »

lámpák, arczkép, rámák, igen szép fali tálak, különféle képek, tükrök, 6  
pá mokka csésze 90 kr., kávés, téás 6 pár 1 frt 50 krtól kezdve stb.

Kiválóan ajáidjuk a szép zsolnai áttört és más vázákat, m elyekből a 
ezég körülbelül 1500 drbot oly olcsón vásárolt alkalmilag, hogy azokat ké
pes a gyár harmad árában eladni, m elyről a t. közönség a kirakatunkban  
kiirt árakról m eggyőződést szerezhet.

jg Boros, sörös készletek, 12a 3-1
| j |  tükrök, képek, pálm a-tartók, A lpaka chinat ezüst és téaaaztalok .

iS T  H asonló o lcsó  árban.

WBJ

100 .0 0 0  k o r o n á s
és öt 20.000 stb. koronás nyereményt lehet nyerni.

Húzás föltétlenül már jövő hó 4-én.
Sorsjegyeket ajánl:

A BÖDAPESTI ÚJSÁGÍRÓK EGYESÜLETE.
SORSJÁTÉK KEZELŐSÉG:

Budapest, IV. Kossuth Lajos-utcza I. szám.30. 10— 9
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